
INFORMACIJE ZA RODITELJE
Misao vodilja BBT-a
Deca vole i trebaju oba roditelja. Za razvoj deteta važno je da mogu da gaje odnos sa oba 
roditelja. Sem toga, dete ima zakonsko pravo na kontakt sa oba roditelja. Za dete je, prema 
tome, redovan kontakt sa ocem i majkom važan. Ovo važi i onda kada je odnos među 
roditeljima otežan ili kada se susret između roditelja, koji ima pravo na susret i deteta treba da 
održi u nekom zaštićenom prostoru. Dete treba da gaji odnos sa oba roditelja bez obzira na 
konflikt koji postoji među roditeljima. Svađe među roditeljima ne bi trebale da se događaju pred
detetom. Interes deteta stoji pred interesom roditelja.
BBT nudi privremeno rešenje za upražnjavanje prava na susret, dok se roditelji uz pomoć 
nadležnih stručnih službi ne dogovore oko dugoročnog rešenja.

Zadaća i uloga pratećeg tima
 Prateći tim prati i pomaže roditeljima i deci kako da pripreme i provedu susret u 

sastajalištu za susrete.
 Prateći tim osigurava i utvrđuje pravilan tok praćenih susreta i preuzimanja deteta.
 Prateći tim vodi računa o interesu i zaštiti deteta.
 Prateći tim odnosi se neutralno prema oba roditelja.
 Prateći tim podnosi redovno izvještaj. Sem toga, vezan je obavezom ćutanja.

Upute za tok posete
 Roditelj koji posećuje dete slaže samostalno sa svojim detetom program za susret. Sa 

celom grupom učestvuje na „Zvieri“ (užina).
 Sastajalište za susrete ne sme da se napusti za vreme susreta.
 U sastajalištu za susrete može da se igra i u zatvorenom dvorištu. Molimo vas, vodite 

računa da vaše dete bude obučeno shodno vremenskim prilikama i po mogućnosti ima 
zamensku odeću pri ruci.

 Igračke stoje na raspolaganju u sastajalištu za susrete. Roditelji vode računa da se ništa 
ne potrga ili izgubi. Zajedno s decom pospremaju igračke nakon igre.

(molimo Vas pogledajte poleđinu)

 Ako se nešto ošteti, moguću štetu treba prijaviti pratećem timu.
 Osiguranja (Unfall- und Haftpflichtversicherung) stvar su učesnika.
 Deca mogu da donesu sopstvene igračke i/ili materijal za ručni rad (Bastelmaterial).
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 Pokloni, sem za Božić i rođendan, mogu da se donesu samo u dogovoru s drugim 
roditeljem. Način predaje poklona treba da se dogovori s pratećim timom.

 Za opšte troškove i „Zvieri“ (užinu) plaća se po danu posete Fr. 20.-. Plaća se u gotovini 
uz račun.

 Kod neispričanog izostanka mora na sledećem susretu da se plati i puni iznos za dan 
susreta na koji se nije došlo.

 Konzum alkohola i droge je zabranjen.
 U svim prostorijama vlada zabrana pušenja. Eventualne mogućnosti za pušenje treba da 

se dogovori sa pratećim timom
 Upotreba sopstvenog mobilnog telefona treba da se sveda na minimum.
 Dozvoljeno je snjimanje (slika i zvuk) samo sebe i sopstvene dece. Snimanje ostalih 

učesnika i pratećeg tima strogo je zabranjeno. Objavljivanje na socijalnim medijima 
dozvoljeno je samo uz saglasnost roditelja koji ima starateljstvo nad detetom. 

 Odjave treba da se dojave kancelariji najkasnije do petka u 12.00 časova pre samog 
susreta:T: 079 730 09 05
M: bbt@aufberg.ch 
U slučaju bolesti može direktno da se nazove na sam dan susreta između 12.30 i 13.00 
časova u Tagesheim an der Austrasse T: 076 527 38 38.
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